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21. CSEHBÁNYA

Csehbánya, -'n, -'rol, -'ra, -i : n. Pemisitn ’Böhmischhütten’ in, fə, uf Pemisitn, Pemisitənə ’Böhmischhüttener’ [K1. Városlőd-Böhmischhütten P. Puszta-Csehbánya K2. Csehbánya]. – T: 1283 ha, L: 420. – 1984-től Ajka városkörnyéki települése. – Az 1760-as években települtek ide németek a Cseh-erdő vidékéről. 1760–1796-ig üvghuta működött itt. P: „Cseh Bánya erdők közt fekvő puszta… a’ szántóföldet haszombérbe birják az ott lakó házas zsellérek… A lakosok száma mintegy 200 német, …”. – A magyar elnevezések másodlagosak vagy újabb keletűek.

1. Bakonybéli utca : n. Vakompiəri Kȧszə ’Bakonybéler Gasse’ [Fő u] U. Bakonybél felé vezet. 2. Halastó Tó. 1980-ban létesült, magántulajdon. 3. Tanító-föld : Téglaégető-föld : n. Sumȧsztəfelt ’Schulmeisterfeld’ : n. Cihlprenəkrunt ’Ziegelbrennergrund’. Beépült terület. Az 1800-as évek végén téglaégető üzemelt itt. 4. Grund, -ba : n. Krunt ’Grund’ Sportpálya 5. Árok : n. Króvə ’Graben’ Vf. A halastó vizét vezeti le. 6. Kocsma : n. Viəchȧsz ’Wirtshaus’ É 7. Bolt : n. Kvőp ’Gewölbe’ É 8. Rendelő : Tanács : Csarnok : Kultur É. Közös épületben vannak elhelyezve az említett intézmények. 9. Kut : n. Prunəperih ’Brunnenberg’ Kút 10. Tanító-rét : n. Sumȧsztəvízə ’Schulmeisterwiese’ S, r 11. Patak : n. Pȧhl ’Bachel’ Vf 12. Köz : n. Krëcl ’Grätzel’ Köz 13. Iskola : n. Sul ’Schule’ É. 1975-ben megszűnt a tanítás, azóta mozi és ifjúsági klub. Az épület helyén működött a XVIII. század második felében az üveghuta. 14. Kő-hëgy : n. Stáperih ’Steinberg’ [K2. Kőhegy] Do, l 15. Híd : n. Prikə ’Brücke’ Híd 16. Kërëszt : n. Krȧjc ’Kreuz’ Ke. 1908-ban a község állíttatta. 17. Buszváró É 18. Forrás : n. Prunəloh ’Brunnenloch’ Kút. Innen hordják a vizet. 19. Tüzoltószërtár : n. Fejəhȧosz ’Feuerhaus’ É 20. Uj utca : n. Nájə Kȧszə ’Neue Gasse’ U 21. Pajta-földek : n. Sejəfelt ’Scheunenfeld’ [K2. Pajta földek] S, k. Részben beépített terület. Egykor a veszprémi püspöki uradalom pajtája állt itt. 22. Káposztásföldek : n. Krautfelt ’Krautfeld’ S, k 23. Temető-hëgy : n. Khiəperih ’Kirchberg’ D 24. Temető, -be : n. Frithof
’Friedhof’ [K2. temető] Te 25. Halottasház É 26. Erdő, -be : n. Vȧlt ’Wald’ S, e. Házhelyeknek tartalékolt terület. 27. Telep, -re : Ujtelep [Újtelep u] U 28. Erdészház : Major, -ba : n. Foəstnəhȧosz ’Försterhaus’ : n. Márhóf ’Meierhof’ [K2. Csehbányai m] É. A veszprémi püspöki uradalom 
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cselédei laktak itt, ma erdészház. 29. Műút Út. Bekötőút a 8-as főútról. 30. Buszváró É.

31. Hármashatár : n. Trejhotəstá ’Dreihotterstein’ S, e. Németbánya, Szentgál és Csehbánya határán. 32. Álé : n. Ȧlé ’Allee’ Út. Erdei út. 33. Szalmahid-árok [K1. Oberer Wald, e K2. ~] D, e 34. Püspöki-erdő : n. Pisofszvȧlt ’Bischofswald’ D, e 35. Bodza-tető : n. Hóləkipfl ’Hollergipfel’ [K1. Deutschhütten, e K2. Bodzatető d] D, e 36. Kërësztlinia : Kërësztnyiladék : n. Krejcȧlé ’Kreuzallee’ Út. A 83. számú főutat és az Iharkút felé vezető utat köti össze az erdőben. 37. Iharkúti út : n. Iharkutə Véh ’Iharkúter Weg’ Út. Földút, Iharkút felé vezet. 38. Bitva-forrás F 39. Bitva-patak Vf 40. Jókai-akna Gs, e. Vasércet találtak itt, de bányát nem nyitottak. 41. Kő-domb : n. Stáperih ’Steinberg’ [K1. Böhmischhütten, e K2. Kődomb] D, e. A K1. nagy területet jelöl a határ K-i oldalán. 42. Teveli út : n. Tevelə Véh ’Teveler Weg’ Út. Erdei földút, régen a nagyteveli parasztok ezen hajtották állataikat a szentgáli vásárra. 43. Prikli-kút : n. Priklprunə ’Brückelbrunnen’ Kút 44. Irtás-földek : n. Ejrəszfődə 
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’Neurißfelder’ [K2. Irtás d] S, sz 45. Rókalikak : n. Fuksznlëhə ’Fuchsenlöcher’ [K2. Rókalyuk á] D, e 46. Hosszú-hát : n. Langə Ráj ’Langer Rain’ [K1. Langer Rain, e K2. Hossz-hát] D, e 47. Prikli, -re : n. Prikl ’Brückel’ Vö, e, r 48. Patak : n. Póh ’Bach’ Vf 49. Erdészház : n. Foəstnəhȧosz ’Försterhaus’ É. Ma turistaszállónak használja a Veszprémi Vegyipari Egyetem. 50. Ëzsébët-föld : n. Lizikrunt ’Liesigrund’ [K2. Erzsébet föld] Vö, l. 1970 előtt szántó és rét volt. Egy tanyaépület állt itt, a tulajdonosát Erzsébetnek hívták. 51. Vágás-dülő : n. Tríp ’Trieb’ [K2. Vágás d] S, sz 52. Forrás : n.

Kvëlə ’Quelle’ F. Itt ered a Torna-patak. 53. n. Ejznprikl ’Eisenbrückel’ Vm, e 54. Pápai ut : n. Popənə Strosz ’Pápaer Straße’ Út. A 83-as számú főút. 55. Szamár-tető : n. Ézlperih ’Eselberg’ D, e 56. Vámosi-sarok D, e. A városlődi Vámosmajor közelében. 57. Ökörlegelő : n. Oksznvát ’Ochsenweide’ [K2. Ökör mező] D, l. 1970 előtt szántó volt. 58. Németbányai út : n. Tejcshitənə Véh ’Deutschhüttener Weg’ Út. Földút, Németbányára vezet. 59. n. Tríp ’Trieb’ Út. Erdei földút. 60. Hosszú-földek : n. Langəfelt ’Langefeld’ [K2. Hosszú földek] S, sz 61. Torna-patak [K1. Vamos Bach] Vf 62. Bükk-hëgy : n. Puhperih ’Buchenberg’ H, e 63. Sebëstyén linia : n.

Sebëstyén-Ȧlé ’Sebestyén-Allee’ Út. Sebestyén nevű erdészről. 64. Franga-rét D, e 65. n. Kvëlə ’Quelle’ F 66. Csalános-hëgy : n. Prenézlperih ’Brennesselberg’ [K2. Kápolnatető] H, e 67. Parési-ér : n. Pȧhl ’Bachel’ Vf 68. Pince-kut F 69. Kërëszt : n. Krájc ’Kreuz’ Ke. Egy fába vésett Mária-kép van a kőkeresztre helyezve. 70. Kápolna : n. Khȧpëlə ’Kapelle’ É. 1865-ben épült, búcsújáró hely volt. 71. Perjés-ér Vf 72. Vámos-réti-dülő [K1. Vámos Wiesen, r K2. ~] S, sz. A városlődi Vámosmajor közelében. 73. Gáztelep É. Gázpalackokat cserélnek itt. 74. Szentgáli ut : n. Szengálə Véh ’Szentgáler Weg’ Út. Szentgálra vezető földút. 75. Tót-réti-dülő [K1. Slovaken Wiesen, r K2. ~] S, sz. 

K1: 1857., P: 1864. (Városlőd), K2: 1926. (Csehbánya, Városlőd), Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Egri János nyugdíjas pedagógus. – Adatközlők: Albert Antal 73, Rovenszky József 68, Springmann Pál 72, Szabó András 62 é. 
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